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De Assemblee,

GELET OP:

1) de hoorzittingen georganiseerd door de com-
missies Ruimtelijke Ordening, Milieu en Klimaat en 
Economie, Landbouw en Energie met deskundigen 
uit de drie landen op 15 december 2023 en 9 fe-
bruari 2024;

2) het themadebat tijdens de plenaire vergade-
ring in Zwolle op 14 maart 2024;

3) de hoorzittingen gehouden tijdens de verga-
dering van 26 april 2024 van de commissies  Ruim-
telijke ordening, Milieu en Klimaat en Economie, 
Landbouw en Energie;

OVERWEGENDE:

a) dat de agrarische sector in België, Nederland 
en Luxemburg sterk onder druk staat door een 
combinatie van factoren, o.a. de prijsconcurrentie 
op wereldmarkt niveau, versnippering van wet- en 
regelgeving, werken in een dichtbevolkte regio 
met hoge grondprijzen, uitdagende milieudruk en 
klimaatdoelen en een aldoor veeleisender con-
sumentenbehoefte, wat het verdienmodel van de 
landbouwer onder druk zet;

b) dat de agrarische sector in de Benelux sterk 
grensoverschrijdend handelt en zijn bedrijf voert.  
Zo gaan dieren en producten dagelijks de grenzen 
van de Benelux over en hebben boeren in de Be-
nelux te maken met beperkingen als gevolg van 
grensoverschrijdende effecten van uitstoot elders 
in de Benelux. De regels waaronder bedrijven 
opereren zijn echter niet altijd geharmoniseerd, wat 
leidt tot een ongelijk speelveld;

c) dat natuur-, milieu- en klimaatdoelen grens-
overschrijdende componenten bevatten en dat in 
het kader van de Benelux Unie specifieke verdrags-
rechtelijke bepalingen bestaan die als rechtsgrond 
kunnen fungeren om door middel van een beschik-
king van het Benelux Comité van Ministers bin-
dende intergouvernementele afspraken te maken 

L’Assemblée, 

VU : 

1) les auditions organisées par les commissions 
de l’Aménagement du territoire, de l’Environnement 
et du Climat et de l’Économie, de l’Agriculture et 
de l’Énergie avec des experts des trois pays les  
15 décembre 2023 et 9 février 2024; 

2) le débat thématique qui s’est tenu lors de la 
session plénière à Zwolle le 14 mars 2024; 

3) les auditions organisées lors de la réunion du 
26 avril 2024 des commissions de l’Aménagement 
du territoire, de l’Environnement et du Climat et de 
l’Économie, de l’Agriculture et de l’Énergie; 

CONSIDÉRANT : 

a) que le secteur agricole en Belgique, aux Pays-
Bas et au Luxembourg subit de fortes pressions en 
raison d’une combinaison de facteurs, notamment 
la concurrence des prix au niveau du marché 
mondial, la fragmentation des lois et règlements, 
l’exercice de l’activité agricole dans des régions 
densément peuplées aux  prix fonciers élevés, les 
pressions environnementales et les objectifs clima-
tiques ambitieux, et les consommateurs toujours 
plus exigeants, ce qui génère une pression sur le 
modèle de revenu de l’agriculteur; 

b) que le fonctionnement et l’activité du secteur 
agricole dans le Benelux présentent un caractère 
fortement transfrontalier.  Ainsi, des animaux et des 
produits traversent quotidiennement les frontières 
du Benelux, et les agriculteurs du Benelux sont 
confrontés à des restrictions résultant des effets 
transfrontaliers d’émissions produites ailleurs dans 
le Benelux. Les règles qui régissent les activités 
des entreprises ne sont pas toujours harmonisées, 
ce qui crée des conditions de concurrence iné-
gales;

c) que les objectifs en matière de nature, d’envi-
ronnement et de climat comportent des aspects 
transfrontaliers et que, dans le cadre de l’Union 
Benelux, il existe des dispositions conventionnelles 
spécifiques pouvant, par le biais d’une décision du 
Comité de ministres Benelux, servir de fondement 
juridique à la conclusion d’accords  intergouver-
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inzake de coördinatie van beleid en/of harmonisatie 
van wetgeving ten behoeve van het behoud, het 
beheer en/of het herstel van het natuurlijk milieu;

d) dat van overheidswege een kader moet ge-
creëerd worden dat garant staat voor een toerei-
kende en stabiele voorziening van hoogwaardig 
voedsel dat beschikbaar is voor de consument aan 
betaalbare prijzen, waarbij de landbouwers met 
een goed verdienmodel een eerlijk inkomen gega-
randeerd wordt, voldoende mensen tewerkgesteld 
kunnen zijn in de landbouw en bij uitbreiding in de 
hele voedingsketen en waarbij het milieu en het 
dierenwelzijn worden beschermd en de klimaat-
verandering wordt bestreden;

e) dat landbouw het bevoegdheidsdomein is 
waar Europa bij uitstek het voortouw neemt in de 
organisatie ervan, met o.a. het Gemeenschappelijk 
Landbouwbeleid;

f) de onverwachte realiteit van een bijzondere 
geopolitieke instabiliteit, met o.a. de oorlog in 
Oekraïne, instabiliteit van de markt, de stijgende 
productiekosten (o.a. energie);

g) de noodzaak om de veerkracht, de macro-
economisch weerbaarheid en de autonomie van 
onze landbouwsector te vergroten toegenomen is;

h) de hoge gemiddelde leeftijd van onze landbou-
wers en het dalende aantal overnames. De afname 
van het aantal landbouwbedrijven en de toename 
van de bedrijfsgrootte, wijzen voornamelijk op 
een trend richting grotere landbouwbedrijven, om 
economisch rendabel te blijven, met rechtstreekse 
gevolgen voor de verloning van de landbouwer. 
Landbouwbedrijven moeten in staat gesteld wor-
den om hun productie duurzaam te maken in de 
drie betekenissen van het woord, met name eco-
logisch, economisch en sociaal en daarvoor dus 
meer vrijheid genieten in hun bedrijfsvoering om 
bedrijfsspecifieke keuzes te maken;

i) de toenemende behoefte aan investeringen in 
breed onderzoek (met terug meer aandacht voor 
o.a. bodemkwaliteit, biodiversiteit en gewasdiversi-
ficatie), in technologische innovaties en in vorming 
voor land- en tuinbouwers om hun opbrengsten te 

nementaux contraignants sur la coordination de la 
politique et/ou l’harmonisation de la législation en 
vue de la préservation, de la gestion et/ou de la 
restauration de l’environnement naturel;

d) qu’il appartient aux pouvoirs publics de 
créer un cadre qui garantisse au consommateur 
un approvisionnement suffisant et stable en 
denrées alimentaires de haute qualité à des prix 
abordables, assure aux agriculteurs un revenu 
équitable avec un bon modèle de rémunération, 
permette d’employer suffisamment de personnes 
dans l’agriculture et, par extension, tout au long de 
la chaîne alimentaire, protège l’environnement et le 
bien-être des animaux et contribue à la lutte contre 
le changement climatique;

e) que l’agriculture est, par définition, le domaine 
de compétence où l’Europe joue un rôle prépon-
dérant, notamment avec la Politique agricole com-
mune;

f) que le contexte géopolitique actuel est par-
ticulièrement instable avec entre autres la guerre 
en Ukraine, l’instabilité des marchés, l’augmenta-
tion des coûts de production (entre autres dans le 
domaine de l’énergie); 

g) que la nécessité de renforcer la résilience, la 
résistance macroéconomique et l’autonomie de 
notre secteur agricole s’est accrue;

h) l’âge moyen élevé de nos agriculteurs et la 
diminution du nombre de reprises. La diminution 
du nombre d’exploitations et l’augmentation de leur 
taille traduisent essentiellement une tendance à 
l’accroissement de la taille des exploitations pour 
en préserver la viabilité économique, avec des 
conséquences directes sur la rémunération des 
agriculteurs. La possibilité doit être donnée aux 
exploitations agricoles de rendre leur production 
durable dans les trois sens du terme – écologique, 
économique et social – et donc de jouir à cet effet 
dans leur gestion de davantage de liberté pour 
opérer des choix spécifiques à l’exploitation; 

i) le besoin croissant d’investissements dans 
la recherche au sens large (avec, à nouveau, une 
attention accrue pour la qualité des sols, la biodi-
versité et la diversification des cultures), dans les 
innovations technologiques et dans la formation 
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verbeteren, hun aanpassingsvermogen te vergro-
ten en hun afhankelijkheid van externe bronnen 
(energie, chemische meststoffen, agrarische ge-
wasbeschermingsmiddelen, …) te verminderen;

j) de zwakke positie van de landbouwer als, 
nochtans cruciale, schakel in de voedselketen ten 
opzichte van de gehele voedselketen en de positie 
van de consument in het bijzonder;

k) dat de sociaaleconomische problemen van 
de land- en tuinbouwers en de continu wijziging 
in wet- en regelgeving mede aan de basis liggen 
van de ontevredenheid en de psychische druk die 
landbouwers ervaren;

l) dat keuzes in verband met voedselzekerheid, 
de toekomst van de veehouderij, het klimaat, 
het landgebruik, een schone bodem/water/lucht, 
veerkrachtige natuur, de rol van de consument, de 
maatschappelijke verwachtingen en dergelijke een 
directe impact hebben op de levensvatbaarheid en 
de duurzaamheid van de sector;

m) dat de land- en tuinbouwer in de natuur werkt 
met levend materiaal en biologische processen on-
derhevig zijn aan het weer en aan klimatologische 
omstandigheden die een directe impact hebben 
op het moment van productie, de hoeveelheid en 
de kwaliteit en dat dit een traag, beperkt sturend 
proces is, met rechtstreekse gevolgen voor het 
inkomen van de land- en tuinbouwer;

n) wetenschappelijke bevindingen en model-
len kunnen een basis vormen voor beleid, maar 
steeds met een wakend oog voor het “niveau” van 
gegevenskennis om foutenmarges, met inachtne-
ming van het beoogde doelbereik, aanvaardbaar 
te houden;

VRAAGT DE REGERINGEN:

Landbouw van strategisch belang

1) tegen de achtergrond van de klimaatveran-
dering en de geopolitieke instabiliteit is een eigen 
Europese duurzame voedselproductie van strate-

des agriculteurs et des horticulteurs afin d’améliorer 
leurs rendements, accroître leur capacité d’adapta-
tion et réduire leur dépendance à l’égard de sources 
extérieures (énergie, engrais chimiques, produits 
phytosanitaires, etc.);  

j) la position de faiblesse des agriculteurs en 
tant que maillons, pourtant essentiels, de la chaîne 
alimentaire par rapport à la chaîne alimentaire 
dans son ensemble et par rapport à la position des 
consommateurs en particulier; 

k) que les problèmes socio-économiques ren-
contrés par les agriculteurs et les horticulteurs ainsi 
que les modifications incessantes de la législation 
et de la réglementation sont en partie à l’origine de 
l’insatisfaction ressentie par les agriculteurs et de 
la pression psychologique subie par ces derniers; 

l) que les choix relatifs à la sécurité alimentaire, 
à l’avenir de la production animale, au climat, à 
l’affectation des terres, à la propreté des sols, de 
l’eau et de l’air, à la résilience de la nature, au rôle 
des consommateurs, aux attentes de la société 
etc. ont une incidence directe sur la viabilité et la 
durabilité du secteur;

m) que l’agriculteur et l’horticulteur travaillent 
au contact de la nature avec du matériel vivant 
et que les processus biologiques sont soumis 
aux conditions météorologiques et climatiques, 
lesquelles influent directement sur le calendrier, la 
quantité et la qualité de la production, et qu’il s’agit 
d’un processus de pilotage lent et limité, avec des 
conséquences directes pour le revenu de l’agricul-
teur et de l’horticulteur; 

n) que les conclusions et modèles scientifiques 
peuvent servir de socle au débat politique, moyen-
nant toutefois un œil vigilant sur le “niveau” de 
connaissance des données afin de maintenir des 
marges d’erreur acceptables à la lumière de l’objec-
tif poursuivi; 

DEMANDE AUX GOUVERNEMENTS : 

L’agriculture revêt une importance stratégique 

1) la production alimentaire durable de l’Europe 
revêt une importance stratégique dans le contexte 
du changement climatique et de l’instabilité géo-
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gisch belang. Autonomie op het gebied van voed-
selzekerheid en -productie, een eiwittransitie en 
het tegengaan van verspilling moeten daarom een 
strategisch doel zijn van het toekomstig Europees 
beleid;

2) voedselzekerheid (voldoende, kwaliteitsvol en 
betaalbaar voedsel, ook op lange termijn) verdient 
de absolute prioriteit, zodus ook de noden van 
de EU-landbouwers die als enige kunnen zorgen 
voor deze voedselzekerheid. De EU-burger moet 
toegang hebben tot een veilige en ruime voedsel-
voorziening tegen redelijke prijzen;

3) in de bescherming en regulering van onze 
landbouw- en voedselmarkt is het garanderen van 
een gelijk speelveld cruciaal. Ingevoerde produc-
ten moeten dan ook aan dezelfde voorwaarden 
voldoen als de eigen geproduceerde producten. 
Daarom moeten “spiegelclausules” ingebouwd wor-
den, met inachtneming van onze hoge standaar-
den, in de bestaande en toekomstige internationale 
handelskaders; 

4) in de uitbouw van een Europese voedselstra-
tegie zal rekening gehouden moeten worden met 
regiospecifieke mogelijkheden en klimatologische 
omstandigheden. Ook binnen de diverse Europese 
regelgevende kaders moet daarom voldoende 
rekening gehouden worden met de specificiteiten 
van lidstaten zodat  “op maat” kan gewerkt worden 
om de verwachte bijdrage te leveren aan het Eu-
ropees doel en waarbij de kern van de Europese 
landbouwbeleid, het gelijke speelveld, behouden 
blijft; 

5) regelgevende initiatieven op alle beleidsni-
veaus (EU, nationaal en regionaal) die enige impact 
kunnen hebben op de land- en tuinbouwsector 
worden, zo vroeg mogelijk in het proces en zeker 
voor de stemmingen, onderworpen aan een brede 
impactanalyse (eventueel per regio) en besproken 
met belanghebbenden, inclusief de land- en tuin-
bouwsector;

politique. L’autonomie en matière de sécurité et de 
production alimentaires, la transition protéique et 
la lutte contre le gaspillage doivent par conséquent 
constituer des objectifs stratégiques de la future 
politique européenne; 

2) la sécurité alimentaire (une alimentation suf-
fisante, de qualité et abordable, aussi sur le long 
terme) doit être la priorité absolue, au même titre 
que les besoins des agriculteurs de l’UE qui sont les 
seuls à pouvoir garantir cette sécurité alimentaire. 
Les citoyens européens doivent avoir accès à un 
approvisionnement alimentaire sûr et abondant à 
des prix raisonnables; 

3) dans le cadre de la protection et de la régle-
mentation de notre marché agricole et alimentaire, 
il est fondamental de garantir des conditions de 
concurrence équitables. Les biens importés doivent 
par conséquent répondre aux mêmes conditions 
que les biens issus de la production propre. Des 
“clauses miroirs”, qui tiennent  compte de nos 
normes élevées, devraient dès lors figurer dans 
les accords commerciaux internationaux existants 
et futurs; 

4) le développement d’une stratégie alimentaire 
européenne devra tenir compte des spécificités et 
conditions climatiques propres à chaque région. 
Même au sein des différents cadres réglementaires 
européens, les spécificités des États membres 
doivent donc être suffisamment prises en compte 
pour qu’un travail “sur mesure” puisse être réalisé 
afin d’apporter la contribution attendue à l’objectif 
européen, tout en préservant le cœur de la politique 
agricole européenne, à savoir des conditions de 
concurrence équitables; 

5) les initiatives réglementaires à tous les niveaux 
politiques (UE, national et régional) susceptibles 
d’influer sur les secteurs de l’agriculture et de 
l’horticulture doivent, dans la phase la plus précoce 
possible du processus et en tout état de cause 
avant les votes, être soumises à une vaste analyse 
d’impact (éventuellement par région) et débattues 
avec les parties prenantes, en ce compris le secteur 
de l’agriculture et de l’horticulture; 
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De economische veerkracht van de agrarische 
sector

6) beleid te stimuleren dat meer stabiele land-
bouwinkomens en  de toegang tot  eerlijke markten 
bevordert;

7) maatregelen uit te werken om de generatie-
wissel in de land- en tuinbouwsector te bevorderen 
door o.a.:

a) te zorgen voor een voldoende stabiel regelge-
vend kader met een positief toekomstperspectief, 
dat rechtszekerheid biedt om te investeren in een 
overname van een landbouwbedrijf;

b) steunmaatregelen in te voeren om de over-
dracht van landbouwbedrijven aan volgende 
generaties te vergemakkelijken, waaronder een 
eenvoudigere toegang tot kredietverstrekking en 
te komen met concrete voorstellen voor toegang 
tot voldoende en betaalbare grond;

8) de inkomenspositie van de landbouwer te 
verbeteren door zijn/haar onderhandelingspositie 
in de voedselketen te versterken en oneerlijke han-
delspraktijken strikter te bestrijden om een lonende 
prijs voor de producenten te garanderen:

a) beleidsmaatregelen uitwerken waarbij voor 
alle ketenpartners en de overheid transparantie in 
de prijszetting wordt gegarandeerd om zo ook de 
positie van de landbouwer (als cruciale primaire 
sector) te versterken en de kosten/lasten transpa-
rant en eerlijk te kunnen verdelen of knelpunten te 
kunnen detecteren;

b) coöperaties en particuliere samenwerkings-
verbanden te ondersteunen die gericht zijn op een 
meer evenwichtige en meer open relatie binnen de 
keten;

c) programma’s op te zetten richting consumen-
ten die de marktpositie van duurzame agrarische 
producten uit de Benelux verbeteren;

9) innovatie en omschakelingen in agrarische 
bedrijfsmodellen te ondersteunen met o.a. oog voor 
de ontwikkeling van producten met een grotere 

La résilience économique du secteur agricole 

6) de promouvoir des politiques favorisant des 
revenus agricoles plus stables et l’accès à des 
marchés équitables; 

7) d’élaborer des mesures visant à promouvoir le 
renouvellement générationnel dans le secteur de 
l’agriculture et de l’horticulture, entre autres: 

a) en garantissant un cadre réglementaire suf-
fisamment stable assorti de perspectives d’avenir 
favorables et offrant la sécurité juridique requise  
pour investir dans la reprise d’une exploitation; 

b) en instaurant des mesures de soutien pour 
faciliter la transmission des exploitations aux géné-
rations futures, notamment en facilitant l’accès au 
crédit et en formulant des propositions permettant 
l’accès à des terres en superficies suffisantes et à 
des prix abordables; 

8) d’améliorer la situation financière de l’agricul-
teur en renforçant son pouvoir de négociation dans 
la chaîne alimentaire et en luttant plus résolument 
contre les pratiques commerciales déloyales afin 
de garantir aux producteurs des prix suffisamment 
rémunérateurs: 

a) en définissant des politiques qui garantissent 
la transparence des prix pour tous les partenaires 
de la chaîne et les pouvoirs publics afin de renforcer 
ainsi la position de l’agriculteur (en tant que secteur 
primaire essentiel) et permettre une répartition 
transparente et équitable des coûts/charges ou la 
détection des entraves; 

b) en soutenant les coopératives et les parte-
nariats privés visant à favoriser une relation plus 
équilibrée et plus ouverte au sein de la chaîne; 

c) en mettant en place des programmes desti-
nés aux consommateurs qui améliorent la position 
sur le marché des produits agricoles durables du 
Benelux; 

9) de soutenir l’innovation et les changements 
dans les modèles d’entreprise agricole en étant 
attentif, entre autres, au développement de produits 
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toegevoegde waarde en/of hogere duurzaamheids-
score;

10) een langdurig regelgevend kader voorzien 
waarbij maatschappelijk relevante ecosysteem-
diensten vergoed worden als effectieve nieuwe 
inkomstenbron. Extra werk of het verlies van 
teeltopbrengst ingevolge de uitvoering van een 
ecosysteemdienst behoren degelijk, dus zowel 
kostendekkend als winstgevend, vergoed te wor-
den in een verdienmodel dat interessant is voor de 
landbouwer om in te stappen;

Vereenvoudiging van regelgeving

11) in te zetten op het ondernemerschap van 
onze agrariërs en daarbij instrumenten centraal te 
zetten die ondernemerschap bij de boer mogelijk 
maken en stimuleren, bijvoorbeeld door doelsturing 
centraal te stellen;

12) regelgeving op alle bestuursniveaus (EU, 
nationaal en regionaal) moet onderling meer 
afgestemd en aangepast worden zodat deze in 
overeenstemming is met de agronomische, com-
merciële en ecologische realiteit;

13) te zorgen voor een stabiel regelgevingskli-
maat dat rechtszekerheid biedt aan de landbouwer 
op langere termijn;

14) ervoor te zorgen dat wijzigende regelgeving  
gepaard gaat met redelijke overgangstermijnen 
(bedrijfsplanning, afschrijftermijnen, traagheid 
van productiesystemen, …) en desgevallend ook 
met  ondersteunende en begeleidende (sociale) 
maatregelen;

15) administratieve lasten te beperken tot het 
minimum en wetgevende kaders te baseren op 
juridische borging, juist om te voorkomen dat land-
bouwers het slachtoffer worden van juridisering 
door ondeugdelijke wet- en regelgeving;

16) ervarings- en kennisuitwisseling over de 
landsgrenzen heen, met respect voor de eigenheid 
en autonomie van de lidstaten die hun regelgeven-
de initiatieven afstemmen en/of bondgenootschap 
zijn in het Europees debat; 

à plus grande valeur ajoutée et/ou présentant un 
indice de durabilité plus élevé; 

10) de prévoir un cadre réglementaire à long 
terme où les services écosystémiques socialement 
appropriés sont rémunérés en tant que nouvelle 
source effective de revenus. Le surcroît de travail 
ou la perte de rendement des cultures résultant 
de la mise en œuvre d’un service écosystémique 
doivent être compensés correctement, c’est-à-dire 
de manière à couvrir les coûts et à être rentables, 
dans le cadre d’un modèle de revenu dans lequel 
il est intéressant pour l’agriculteur de s’insérer; 

Simplification de la réglementation 

11) de soutenir l’esprit d’entreprise de nos 
agriculteurs, en mettant en œuvre des outils qui 
permettent et encouragent cet esprit d’entreprise,  
en se focalisant notamment sur la gestion des 
objectifs; 

12) la réglementation à tous les niveaux de pou-
voir (UE, national et régional) devrait être mieux 
harmonisée et adaptée pour refléter les réalités 
agronomiques, commerciales et environnemen-
tales; 

13) de garantir un environnement réglementaire 
stable offrant aux agriculteurs une sécurité juridique 
à long terme; 

14) de veiller à ce que la modification des régle-
mentations s’accompagne de périodes de transition 
raisonnables (planning d’entreprise, délais d’amor-
tissement, lenteur des systèmes de production, 
etc.) et, le cas échéant, de mesures (sociales) de 
soutien et d’accompagnement; 

15) de réduire au minimum les charges adminis-
tratives et de fonder les cadres législatifs sur des 
garanties juridiques, précisément pour éviter que 
les agriculteurs ne soient victimes d’une juridici-
sation induite par des lois et de règlements mal 
fondés;

16) d’échanger les expériences et les connais-
sances par-delà les frontières nationales, dans 
le respect de la spécificité et de l’autonomie des 
États membres qui harmonisent leurs initiatives 
réglementaires et/ou sont des alliés dans le débat 
européen;  
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17) door enerzijds in te zeten op beleidsvorming 
gebaseerd op emissies en anderzijds de nadruk 
op beleidsvorming gebaseerd op modellen af 
te bouwen bij het bepalen van doelstellingen en 
wetgevende kaders bv. emissies versus deposi-
tiemodellen, wordt het draagvlak en de juridische 
robuustheid vergroot;

Bevorderen van innovatie en kennisoverdracht

18) meer te investeren in landbouwonderzoek 
(academisch en praktijkgericht) om technologieën 
en landbouwpraktijken te ontwikkelen die de land-
bouw verduurzamen en nog meer veerkrachtig 
maken in het licht van de maatschappelijke uitda-
gingen;

19) een beleidsklimaat te creëren met regelge-
vende kaders waarbij investeringen in innovatieve 
en duurzame oplossingen gestimuleerd worden;

20) de permanente opleiding van landbouwers 
te ondersteunen en te waarborgen, in het bijzon-
der het onderrichten van de jongere generaties in 
duurzame en innovatieve praktijken (met o.a. extra 
aandacht voor bodem, water en natuur). Daarnaast 
ook de nodige ondersteunende kaders te voorzien 
om implementatie van innovatieve technieken 
of omschakelingen op bedrijfsniveau mogelijk te 
maken;

Relatie maatschappij & landbouw

21) consumenten beter te informeren en hen 
bewuster te maken van de uitdagingen van duur-
zame landbouw en het behouden van de voed-
selzekerheid (kwantiteit, kwaliteit, economisch en 
ecologisch) op lange termijn. De consument infor-
meren over het belang van korte ketenkanalen met 
seizoensgebonden producten en het prijsvoordeel 
voor de landbouwer;

22) gezond duurzaam consumptiegedrag bevor-
deren door in de eerste plaats blijvend in te zetten 
op een gezond voedingspatroon bijvoorbeeld via 
school- en werklunches;

17) de se concentrer sur l’élaboration de poli-
tiques fondées sur les émissions, d’une part, et de 
réduire l’importance accordée à l’élaboration de 
politiques fondées sur des modèles pour la fixation 
d’objectifs et de cadres législatifs, par exemple les 
modèles d’émissions par rapport aux modèles de 
dépôts, d’autre part, ce qui en renforcera le soutien 
et la solidité juridique;

Promouvoir l’innovation et le transfert de 
connaissances 

18) d’investir davantage dans la recherche agri-
cole (universitaire et pratique) pour développer des 
technologies et des pratiques agricoles rendant 
l’agriculture durable et encore plus résistante face 
aux défis sociétaux;

19) de créer un environnement politique com-
portant des cadres réglementaires de nature à 
favoriser les investissements dans des solutions 
innovantes et durables; 

20) de soutenir et garantir la formation perma-
nente des agriculteurs, en particulier en enseignant 
aux jeunes générations des pratiques durables et 
innovantes (avec une attention particulière pour, 
entre autres, les sols, l’eau et la nature). Par ailleurs, 
de prévoir aussi les cadres nécessaires pour ap-
puyer la mise en œuvre de techniques innovantes 
ou de conversions au niveau des exploitations; 

Relation entre société et agriculture 

21) de mieux informer les consommateurs et de 
les sensibiliser davantage aux défis inhérents à 
l’agriculture durable et au maintien de la garantie 
de l’approvisionnement alimentaire (en quantité, 
en qualité, économiquement et écologiquement) 
à long terme. D’informer les consommateurs sur  
l’importance des circuits courts, avec des produits 
saisonniers et un avantage en matière de prix pour 
l’agriculteur; 

22) de promouvoir un comportement de consom-
mation sain et durable en misant avant tout sur un 
mode d’alimentation sain, par exemple par le bais 
de déjeuners scolaires et de travail; 
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23) te onderzoeken op welke uniforme wijze 
de ecologische impact van voedingsproducten in 
beeld kan gebracht worden;

24) foutieve informatie over de agrarische sector 
en aantijgingen met het bewuste doel om de land-
bouw en de landbouwer in een negatief daglicht te 
zetten zorgen voor maatschappelijk onbegrip en 
economische schade, alsook voor grote aarzelin-
gen bij jonge mensen om in de sector in te stappen 
en voor psychische druk bij land- en tuinbouwers 
en dat is onaanvaardbaar;

 

25) gezien het strategisch belang van de sector, 
vragen we om breed opgezette bewustwordings-
campagnes in te stellen ter bevordering van een 
evenwichtige beeldvorming over de transitie in de 
landbouw. Dit zal het zelfbeeld en de veerkracht van 
onze (potentiële) landbouwers ten goede komen. 
Dit zal bovendien eveneens de waardering voor 
ons voedsel vergroten;

Een inclusieve benadering en samenleven

26) gezien het belang van voedselstabiliteit, 
-zekerheid, -duurzaamheid en -solidariteit moet 
ter voorbereiding van eventuele toetredingen van 
Oekraïne en andere kandidaat-lidstaten tot de EU, 
rekening worden gehouden met het welzijn van de 
landbouwers in de EU en de noodzaak om de finan-
ciering van de transitie binnen het GLB te verhogen;

27) inzake “toekomst van de landbouw” en voed-
selzekerheid ook samenwerking te zoeken met de 
Baltische Vergadering en de Noordse Raad;

28) te onderzoeken welke grensoverschrijdende 
afspraken in Benelux-verband gemaakt zouden 
kunnen worden, al dan niet met dienaangaande 
juridische verankering, en daarbij de in het kader 
van de Benelux Unie geëigende instrumenten te 
betrekken;

29) te onderzoeken hoe de Benelux-regio zich 
kan versterken als belangrijke en duurzame voed-
selproducent.

23) de rechercher une manière uniforme d’illus-
trer l’incidence écologique des produits alimen-
taires; 

24) la diffusion d’informations erronées sur le 
secteur agricole et des allégations dans le but déli-
béré de présenter l’agriculteur et l’agriculture sous 
un jour négatif  engendrent une incompréhension 
sociétale, entrainent  des dommages économiques, 
suscitent chez les jeunes une grande crainte à 
entamer une activité dans le secteur et font peser 
sur les agriculteurs et les horticulteurs une forte 
pression psychologique, ce qui est inacceptable; 

25) compte tenu de l’importance stratégique 
du secteur, d’organiser de vastes campagnes de 
sensibilisation afin de promouvoir une perception 
équilibrée de la transition dans l’agriculture. Cela 
améliorera l’estime de soi et la résilience de nos 
agriculteurs (potentiels), tout en augmentant la 
valorisation de notre alimentation;

Une approche et une coexistence inclusives

26) eu égard à l’importance que revêtent la sta-
bilité, la sécurité, la durabilité et la solidarité alimen-
taires, de tenir compte, en vue de la préparation à 
l’adhésion éventuelle de l’Ukraine et d’autres pays 
candidats à l’UE, du bien-être des agriculteurs de 
l’UE et d’accroître le financement de la transition 
dans le cadre de la PAC;

27) en ce qui concerne “l’avenir de l’agriculture” 
et la sécurité alimentaire, de tendre également 
vers une coopération avec l’Assemblée balte et le 
Conseil nordique; 

28) d’examiner quels accords transfrontaliers 
pourraient être conclus dans le contexte du Bene-
lux, avec ou sans ancrage juridique, et de recourir 
à cet effet aux instruments appropriés dans le cadre 
de l’Union Benelux; 

29) d’examiner la manière dont la région du 
Benelux peut se renforcer en tant que producteur 
important et durable de denrées alimentaires.
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